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  Четырнадцатый очередной доклад Генерального 
секретаря об Операции Организации Объединенных 
Наций в Кот-д’Ивуаре 
 

 I. Введение 
 
 

1. Настоящий доклад подготовлен во исполнение резолюции 1765 (2007) 
Совета Безопасности, в которой Совет Безопасности продлил мандаты Опера-
ции Организации Объединенных Наций в Кот-д’Ивуаре (ОООНКИ) и поддер-
живающих ее французских сил до 15 января 2008 года, заявил о своем намере-
нии провести к 15 октября обзор мандатов ОООНКИ и оказывающих ей под-
держку французских сил и просил меня представить ему доклад об этих клю-
чевых шагах до этой даты. В настоящем докладе представлена обновленная 
информация об основных событиях, произошедших в Кот-д’Ивуаре после 
представления моего доклада от 14 мая 2007 года (S/2007/275). 
 
 

 II. Ситуация в области безопасности 
 
 

2. После подписания 4 марта 2007 года Уагадугского соглашения ситуация в 
области безопасности в Кот-д’Ивуаре в целом оставалась спокойной. Однако 
обстрел 29 июня в Буаке самолета, в котором находился премьер-министр Со-
ро, породил напряженность и показал, насколько нестабильна ситуация в об-
ласти безопасности в стране и сколь непрочно Уагадугское соглашение. Само-
лет подвергся ракетному обстрелу вскоре после того, как он приземлился в аэ-
ропорту в Буаке, куда премьер-министр прибыл для того, чтобы официально 
ввести в должность судей, назначенных руководить работой выездных заседа-
ний судов для идентификации населения. Сам премьер-министр Соро не по-
страдал, однако четыре его ближайших помощника были убиты и еще несколь-
ко человек были тяжело ранены. Президент Гбагбо выступил с заявлением, ко-
торое транслировалось по всей стране, решительно осудив это нападение и 
подчеркнув, что тем, кто хотел бы сорвать мирный процесс, не удастся добить-
ся этого. Премьер-министр Соро настоял на том, чтобы, несмотря на нападе-
ние, церемония введения в должность судей выездных заседаний судов была 
проведена в тот же день, и обязался и далее выполнять Уагадугское соглаше-
ние. 
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3. В письме от 12 июля 2007 года президент Гбагбо просил меня оказать со-
действие в проведении независимого международного расследования этого ин-
цидента в дополнение к расследованию, которое уже началось в стране. С этой 
целью специальная группа представителей соответствующих департаментов 
Организации Объединенных Наций отправится в Кот-д’Ивуар, чтобы получить 
от ивуарийских властей подробную информацию, которая позволила бы мне 
продумать реальные варианты ответа на просьбу президента Гбагбо. 

4. 24 мая 2007 года произошел еще один серьезный инцидент, во время ко-
торого члены Федерации студентов и школьников Кот-д’Ивуара разграбили 
помещения двух правозащитных организаций в Абиджане, причинив им значи-
тельный материальный ущерб. В августе члены этой организации участвовали 
также в целом ряде других инцидентов с применением насилия, в том числе в 
нападении на полицейский участок с целью освободить содержавшихся там на 
законных основаниях своих товарищей, в разграблении помещений одной об-
щенациональной газеты, а также угоне транспортного средства Организации 
Объединенных Наций, в котором находились три пассажира. 

5. Между тем с началом проводимых при поддержке офицеров полиции Ор-
ганизации Объединенных Наций операций ивуарийских смешанных полицей-
ских подразделений ситуация в области безопасности в нестабильной западной 
части страны продолжает улучшаться. Эти подразделения оказали поддержку в 
обеспечении безопасности при проведении экзаменов в школах страны, кото-
рые были впервые организованы в масштабах страны, после того как в 
2003 году разразился кризис. Подразделение, развернутое в Зеале, осуществля-
ло регулярное патрулирование пограничных с Либерией деревень для наблю-
дения за ситуацией в области безопасности. 

6. Положение в северной части страны, которая по-прежнему находится под 
контролем командующих «Новых сил», становилось все более нестабильным 
из-за того, что там до сих пор нет национальных правоохранительных органов 
и не функционирует судебная система. Члены «Новых сил» не получают регу-
лярных окладов и продолжают заниматься вымогательством, чтобы добыть се-
бе средства к существованию. Поступали также сообщения о грабежах на ос-
новных шоссейных дорогах. Между тем до сих пор не определен статус при-
мерно 600 вспомогательных сотрудников полиции, которые были подготовлены 
сотрудниками полиции Организации Объединенных Наций для поддержания 
правопорядка на севере. В соответствии с Уагадугским соглашением эти 
600 вспомогательных сотрудников полиции из «Новых сил» должны обеспе-
чить безопасность государственных должностных лиц при их переезде на се-
вер страны. 

7. Войска ОООНКИ продолжали регулярное патрулирование вдоль границ с 
Либерией и Гвинеей, чтобы контролировать ситуацию и не допускать транс-
граничного перемещения оружия или вооруженных групп. В этой связи 
ОООНКИ и Миссия Организации Объединенных Наций в Либерии осуществ-
ляли одновременное патрулирование на своих соответствующих сторонах 
ивуарийско-либерийской границы. Представители соседних военных контин-
гентов обеих миссий проводили также по обе стороны границы регулярные со-
вещания по вопросам координации и обмена информацией. 
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 III. Политические события 
 
 

8. Общий политический климат в Кот-д’Ивуаре в целом по-прежнему оста-
вался благоприятным благодаря тому, что его ивуарийские стороны продолжа-
ли взаимодействовать в осуществлении Уагадугского соглашения. Президент 
Гбагбо и новый премьер-министр Гийом Соро по-прежнему поддерживают 
между собой хорошие рабочие отношения. Продолжались также усилия по 
достижению примирения между молодежным крылом «Молодых патриотов» и 
молодежным крылом «Новых сил», благодаря чему 10 июня лидер «Молодых 
патриотов» Шарль Бле Гуде посетил штаб-квартиру «Новых сил» в Буаке. 

9. Оппозиционные политические партии по-прежнему заявляли о своей 
поддержке Уагадугского соглашения, однако высказывали озабоченность в от-
ношении некоторых вопросов. В связи со сделанным 6 августа президентом 
Гбагбо заявлением, в котором он отметил, что выборы в стране могли бы со-
стояться к концу 2007 года, Движение сторонников уфуэ за демократию и мир 
отметило, что из-за спешки с проведением выборов некоторые ключевые ас-
пекты Соглашения, прежде всего операция по идентификации населения, мо-
гут оказаться под угрозой. 

10. 14 августа премьер-министр Соро встретился с представителями Движе-
ния сторонников уфуэ за демократию и мир и вновь заверил их, что он полон 
решимости обеспечить доверие к избирательному процессу, которое, по его 
словам, важнее жесткого соблюдения установленных сроков. 16 августа прези-
дент Гбагбо разъяснил, что сделанное им 6 августа заявление вовсе не является 
официальным предложением о дате проведения выборов. Позже, 13 сентября, 
Председатель Независимой избирательной комиссии г-н Мамбе Бюгре заявил, 
что если выездные заседания судов действительно начнутся 25 сентября и бу-
дут продолжаться в течение трех месяцев, то первый тур президентских выбо-
ров можно было бы организовать к октябрю 2008 года. 

11. Между тем руководители Движения сторонников уфуэ за демократию и 
мир также заявили о том, что не согласны с прекращением, в соответствии с 
резолюцией 1765 (2007) Совета Безопасности, мандата Высокого представите-
ля по выборам и направили посреднику ивуарийского мирного процесса прези-
денту Буркина-Фасо Блэзу Компаоре письмо, в котором просили его обратить-
ся к Совету Безопасности с просьбой пересмотреть свое решение. 20 августа я 
направил посреднику письмо, в котором просил его разъяснить лидерам Дви-
жения сторонников уфуэ за демократию и мир, что резолюция 1765 (2007) Со-
вета Безопасности отнюдь не умаляет роли Организации Объединенных Наций 
в удостоверении всех этапов избирательного процесса. Посредник направил в 
адрес Движения сторонников уфуэ за демократию и мир письмо, в котором 
подчеркнул, что прекращение мандата Высокого представителя по выборам 
отнюдь не означает, что Организация Объединенных Наций не будет выпол-
нять функции удостоверяющего механизма, поскольку теперь они возложены 
на Специального представителя Генерального секретаря в Кот-д’Ивуаре. Пре-
зидент Компаоре также подчеркнул в своем письме, что арбитражные функции, 
которые прежде выполнял Высокий представитель по выборам, возложены те-
перь на посредника, который при их выполнении может опираться на помощь 
ОООНКИ, если возникнет такая необходимость и если он обратится за такой 
помощью. 
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12. 12 сентября вновь назначенный специальный представитель посредника в 
Кот-д’Ивуаре г-н Бурейма Бадини прибыл в Абиджан. Он сразу же провел се-
рию консультаций с международными партнерами, в том числе с исполняю-
щим обязанности главы ОООНКИ, а также с президентом Гбагбо и премьер-
министром Соро и ключевыми ивуарийскими политическими лидерами, чтобы 
оценить достигнутый прогресс и определить практические пути содействия 
дальнейшему осуществлению Уагадугского соглашения. В соответствии с 
пунктом 10 резолюции 1765 (2007) Совета Безопасности Организация Объеди-
ненных Наций обеспечивает специальному представителю посредника матери-
ально-техническую поддержку и эффективную охрану. 
 
 

 IV. Ход осуществления Уагадугского соглашения 
 
 

13. Как указано в моем докладе от 14 мая 2007 года (S/2007/275), в графике 
осуществления Уагадугского соглашения установлены следующие основные 
сроки: создание начиная с 18 марта 2007 года (спустя две недели после подпи-
сания Соглашения) единого командного центра; создание начиная с 1 апреля 
(четыре недели спустя после подписания Соглашения) организационных рамок 
осуществления Соглашения; формирование к 8 апреля (пять недель спустя по-
сле подписания Соглашения) нового временного правительства; ликвидация 
начиная с 15 апреля (неделю спустя после формирования нового правительст-
ва) «зоны доверия» и создание смешанных полицейских и военных подразде-
лений; роспуск и разоружение начиная с 23 апреля (две недели спустя после 
формирования нового правительства) ополчений; эта операция должна быть 
завершена в течение двух недель (к 7 мая); сбор бывших комбатантов, сдача 
ими на хранение своего оружия под надзором нейтральных сил (ОООНКИ и 
войска операции «Единорог»), а также воссоздание органов государственной 
власти на всей территории страны и начало работы выездных заседаний су-
да — начало работы по всем этим направлениям к 23 апреля (семь недель 
спустя после подписания Соглашения); регистрация начиная с 21 мая (месяц 
спустя после начала проведения выездных заседаний суда) избирателей и 
идентификация населения; объединение начиная с 5 июня (15 дней спустя по-
сле начала процесса регистрации избирателей) двух армий и зачисление быв-
ших комбатантов в программу приема на гражданскую службу; и подготовка и 
выдача сразу после официального утверждения списка избирателей нацио-
нальных удостоверений личности и карточек избирателя. Все эти мероприятия 
согласно утвержденному графику должны завершиться в течение 10 месяцев, 
т.е. к 4 января 2008 года, и затем должны быть организованы президентские 
выборы. 

14. В течение первых трех месяцев осуществление Соглашения шло успешно. 
Однако в июне этот процесс начал замедляться, в частности из-за ограничен-
ных возможностей национальных учреждений, отвечающих за выполнение 
ключевых задач. Кроме того, премьер-министр Соро по-прежнему считал, что 
важнее предоставить необходимое время для урегулирования основных вопро-
сов, ставших причиной ивуарийского кризиса, нежели добиваться строгого со-
блюдения установленных в Соглашении сроков. 

15. 11 мая посредник ивуарийского мирного процесса собрал первое совеща-
ние Комитета по оценке и наблюдению за осуществлением Уагадугского со-
глашения, в состав которого входят представители президента Гбагбо и пре-
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мьер-министра Соро. На совещании была подчеркнута необходимость уско-
рить выполнение ключевых задач, в частности роспуск ополченцев, разоруже-
ние бывших комбатантов, развертывание государственной администрации на 
всей территории Кот-д’Ивуара и идентификация населения. Члены постоянно-
го консультативного механизма Уагадугского соглашения, которые собрались 
на свое первое заседание 12 июня, также призвали премьер-министра заняться 
проблемой задержки с осуществлением Соглашения. 4 сентября посредник со-
брал второе заседание Комитета по оценке и наблюдению, на котором он под-
черкнул, что стороны должны наметить конкретные сроки и цели, касающиеся 
осуществления Соглашения, и руководствоваться ими. В работе заседания так-
же принимали участие члены международного консультативного органа, соз-
данного в соответствии с резолюцией 1765 (2007), которые поддержали по-
средника, выступившего за установление и соблюдение конкретных сроков, 
чтобы обеспечить неуклонное осуществление мирного процесса. 
 
 

 A. Создание единого командного центра 
 
 

16. Следует напомнить, что единый командный центр, отвечающий за орга-
низацию работы по выполнению военных аспектов и аспектов безопасности 
Уагадугского соглашения, был создан 16 апреля. Однако в отчетный период 
центр по-прежнему сталкивался с серьезными ограничениями в осуществле-
нии своих операций из-за отсутствия необходимого потенциала в области пла-
нирования, материально-технического обеспечения, а также кадрового и фи-
нансового обеспечения. Операция Организации Объединенных Наций в 
Кот-д’Ивуаре обеспечивает центру поддержку в области безопасности, матери-
ально-технического обеспечения и техническую поддержку, для того чтобы он 
мог выполнять возложенные на него важнейшие задачи, в частности по развер-
тыванию смешанных полицейских подразделений в бывшей «зоне доверия». 
 
 

 B. Развертывание смешанных подразделений, ликвидация «зоны 
доверия» и установление «зеленой линии» 
 
 

17. В Уагадугском соглашении содержится призыв развернуть смешанные 
полицейские подразделения для поддержания правопорядка в районах, входя-
щих в «зону доверия», с уходом из нее ОООНКИ. В развертывании смешанных 
полицейских подразделений произошла задержка, и этот процесс шел посте-
пенно из-за ограниченных возможностей единого командного центра, отсутст-
вия материально-технической и финансовой поддержки подразделений и труд-
ностей, с которыми столкнулись «Новые силы» при передаче своих членов 
этим подразделениям. Наконец, 15 сентября единые командные центры завер-
шили операции по развертыванию шести смешанных подразделений в Зеале и 
Банголо на западе страны, в Нгатта-Доликро и Бонуфле в центре и в Фамиен-
кро и Кокпинге на востоке страны. Однако два подразделения, развернутые в 
Фамиенкро и Кокпинге в восточной части страны все еще не укомплектованы 
полностью, поскольку в них пока не влились члены «Новых сил». Кроме того, 
приписанные к остальным подразделениям члены «Новых сил» не поставлены 
на довольствие, поскольку до сих пор не решен вопрос о том, какие им должны 
быть присвоены звания. В результате некоторые из них часто прибегают к вы-
могательству. 
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18. По мере создания шести смешанных полицейских подразделений 
ОООНКИ «замораживала» свои контрольно-пропускные пункты и завершила 
установку 17 наблюдательных постов вдоль «зеленой линии», которая замени-
ла «зону доверия». Однако силы ОООНКИ сохраняют силы быстрого реагиро-
вания и могут в любое время в короткий срок возобновить работу любого 
прежнего контрольно-пропускного пункта, если того потребует ситуация в об-
ласти безопасности в бывшей «зоне доверия». В связи с задержками в ликви-
дации «зоны доверия» ОООНКИ, в консультации с единым командным цен-
тром, в настоящее время пересматривает установленные в Уагадугском согла-
шении сроки постепенной ликвидации «зеленой зоны». 
 
 

 C. Объединение сил обороны и сил безопасности 
 
 

19. Одной из задач, возложенных на единый командный центр в соответствии 
с Уагадугским соглашением, является объединение и реструктуризация воору-
женных сил Кот-д’Ивуара. Никакого прогресса в объединении сил обороны и 
сил безопасности Кот-д’Ивуара и «Новых сил», за исключением создания еди-
ного командного центра и формирования смешанных полицейских подразделе-
ний, достигнуто не было. Главным препятствием в этом вопросе является от-
сутствие договоренности между подписантами Уагадугского соглашения отно-
сительно званий и численности членов «Вооруженных сил», которые должны 
войти в состав новых вооруженных сил. Обсуждение этого важного вопроса 
продолжается при содействии посредника. 
 
 

 D. Разоружение и роспуск ополченцев 
 
 

20. 19 мая на состоявшейся в Гигло символической церемонии уничтожения 
оружия президент Гбагбо официально объявил о начале роспуска ополчения. 
Во время этой церемонии лидеры ополчения передали от имени четырех воо-
руженных групп ополченцев в западной части страны 555 единиц оружия. Это 
оружие было передано затем ОООНКИ. Однако после церемонии 19 мая еди-
ный командный центр не создал четкого механизма для продолжения процесса 
разоружения и роспуска ополченцев. Для продолжения этого процесса пред-
ставители национальных учреждений, ответственных за вопросы разоружения, 
руководители вооруженных сил, представители Канцелярии премьер-министра 
и ОООНКИ собрались вместе, для того чтобы выработать пересмотренную 
концепцию операций в рамках этого процесса. Кроме того, ОООНКИ опреде-
лила четыре места в западной части страны для сбора оружия ополченцев, и 
министр обороны объявил, что эта операция возобновится 31 июля и будет 
продолжаться в течение месяца. Однако эта операция была сорвана из-за того, 
что Силы обороны и силы безопасности Кот-д’Ивуара и «Новые силы» до сих 
пор не договорились о воинских званиях и квотах членов «Новых сил» в соста-
ве новой армии. Тем временем министр обратился к ОООНКИ с просьбой раз-
работать упрощенную концепцию проведения операций. 
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 Е. Разоружение, демобилизация и реинтеграция 
 
 

21. При реализации программы разоружения, демобилизации и реинтеграции 
возникли те же трудности, что и при реализации программы роспуска и разо-
ружения ополчения. 30 июля в Буаке состоялась церемония, посвященная на-
чалу процесса разоружения «Новых сил». На церемонии присутствовали пре-
зидент Гбагбо и шесть региональных лидеров. Однако, как и в случае с рос-
пуском и разоружением ополчения, ответственные за выполнение этой задачи 
национальные учреждения, в том числе единый командный центр, не приняли 
никаких дальнейших мер для реализации этой программы, и таким образом 
процесс разоружения не продвинулся. Основным препятствием в этом вопросе 
является, по мнению лидеров «Новых сил», нерешенный вопрос о званиях и 
численности членов «Новых сил», которые должны войти в состав объединен-
ной армии. Руководство «Новых сил» также информировало ОООНКИ о том, 
что они выступают за упрощенную концепцию операций, которая позволила 
бы тем, кто может быть принят в армию, вступить в ее ряды, не сдавая оружия, 
а остальные члены «Новых сил» могли бы принять участие в программе граж-
данской службы. 

22. В связи с предстоящим началом программы разоружения ОООНКИ соз-
дала объединенную группу поддержки осуществления этой программы, кото-
рая размещается в том же помещении, что и группа по вопросам разоружения, 
демобилизации и реинтеграции, созданная при едином командном центре в 
Ямусукро. Кроме того, как указано в пункте 20 выше, ОООНКИ приступила к 
строительству четырех дополнительных пунктов сбора в северных городах 
Одиенне, Феркесседугу, Уанголодугу и Кани, а также четырех мест сбора ору-
жия в городах, расположенных в западной части страны — Блолекине, Тулеп-
ле, Гигло и Дьюэкуэ, что предусмотрено первоначальной концепцией операций 
в рамках программы разоружения, демобилизации и реинтеграции, а также 
роспуска и разоружения ополчения. 
 
 

 F. Воссоздание органов государственной власти 
 
 

23. Значительные задержки произошли также в процессе воссоздания орга-
нов государственной власти на всей территории страны, который должен был 
проходить с 23 апреля по 22 июля. В течение отчетного периода были подписа-
ны три важных президентских указа о назначениях на ключевые должности в 
структуре гражданской службы на всей территории страны. В соответствии с 
первым указом, опубликованным 5 июня, были назначены 158 префектов и ге-
неральных секретарей префектур, в том числе четыре женщины; в соответст-
вии со вторым указом, опубликованным в тот же день, были назначены судьи в 
45 судебных округах для проведения выездных заседаний судов; и в соответст-
вии с третьим указом, опубликованным 15 августа, были назначены 296 новых 
заместителей префектов, в том числе одна женщина. 

24. 18 июня премьер-министр ввел в должность префекта в Буаке, однако 
большинство префектов, направленных в другие районы, вернулись в Абиджан 
сразу же после их направления туда из-за плохих условий работы и жизни. 
Аналогичные трудности возникнут и в случае с вновь назначенными судьями и 
заместителями префектов, поскольку инфраструктура местного управления на 
большей части территории страны находится в плачевном состоянии. По со-
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стоянию на 18 сентября 26 префектов из 28 приступили к выполнению своих 
обязанностей в северной части страны, а 106 из 296 заместителей префектов 
были направлены в новые места. Кроме того, в августе на церемонии в Буаке 
во главе с министром внутренних дел были вновь введены в должность около 
85 мэров.  

25. В отчетный период Национальный комитет по управлению администра-
тивной реформой начал выплату окладов и пособий, причитающихся граждан-
ским служащим, восстановленным на своих должностях. Как указано в моем 
предыдущем докладе, из 24 437 гражданских служащих, перемещенных в ре-
зультате конфликта, 12 343 уже вернулись на свои посты, из них 
3962 служащих приступили к работе в западной части и 8381 служащий — в 
северной части страны. Трехмесячная кампания по выплате окладов началась 
22 июня после волны забастовок, организованных гражданскими служащими в 
западной и северной частях страны в знак протеста против задержек с погаше-
нием правительством задолженности. Восстановить остальных 12 094 граж-
данских служащих на прежних должностях пока не удается отчасти из-за от-
сутствия надлежащего финансирования. 

26. Число восстановленных в должностях судей на севере страны, помимо 
тех, что должны председательствовать на выездных заседаниях судов, 
по-прежнему очень незначительно. Указом президента от 5 июня были введены 
в должность один судья и два прокурора в апелляционном суде в Буаке, однако 
остальные работники судов до сих пор не назначены.  
 
 

 G. Идентификация населения и выборы 
 
 

27. В графике осуществления Уагадугского соглашения предусмотрено, что 
выездные заседания судов и восстановление актов гражданского состояния 
начнутся одновременно с процессами разоружения, т.е. 23 апреля, а процесс 
идентификации населения и регистрации избирателей начнется 21 мая. Эти 
сроки выдержаны не были. 28 июня премьер-министр Соро создал рабочую 
группу по работе выездных заседаний судов и восстановлению уничтоженных 
или утерянных актов гражданского состояния и создал еще одну рабочую 
группу по вопросам идентификации для выработки необходимых механизмов 
осуществления этих ключевых процессов. Однако эти рабочие группы присту-
пили к выполнению своих обязанностей лишь в августе, после того как пре-
мьер-министр объявил, что выездные заседания судов начнутся в начале сен-
тября. 

28. 4 сентября на своем втором заседании Комитет по оценке и наблюдению 
под председательством президента Кампаоре призвал суды начать свои выезд-
ные сессии к концу сентября. 11 и 12 сентября рабочие группы и премьер-
министр обсудили вопросы, касающиеся методов работы и мер безопасности, 
которые должны быть обеспечены для выездных заседаний судов, и объявили, 
что эти заседания начнутся 25 сентября. 24 сентября рабочая группа по выезд-
ным заседаниям судов достигла договоренности о том, как должны проходить 
эти заседания. 25 сентября министр юстиции официально объявил о начале за-
седаний выездных судов в двух судебных округах: Урагайо на западе страны и 
Феркесседугу на севере. ОООНКИ оказала содействие в переезде членов суда в 
Феркесседугу и направила в оба города группы наблюдателей. Однако, по-
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скольку не была проведена надлежащая кампания по информированию населе-
ния, обращений в суды в этих городах было очень мало, и работа выездных за-
седаний была приостановлена, чтобы было больше времени для проведения 
необходимой подготовительной работы.  

29. Назначение судей и префектов, о чем говорится в пункте 18 выше, стало 
важным предварительным шагом в подготовке процесса идентификации насе-
ления и списков избирателей. Выполняя функции председателей местных ко-
миссий по выборам для осуществления контроля за процессом идентификации, 
заместители префектов обеспечивают тем самым гарантии доверия к этому 
процессу. Назначение 5 июля новых судей позволяет начать работу выездных 
заседаний судов в 63 судебных округах, т.е. на всей территории страны.  
 
 

 H. Регистрация избирателей 
 
 

30. Из-за задержек процесса идентификации населения не был начат процесс 
соответствующей регистрации населения. Тем не менее Независимая избира-
тельная комиссия предприняла некоторые шаги для подготовки выборов. В це-
лях обеспечения транспарентности избирательного процесса Комиссия озна-
комила политические партии с КД-ПЗУ, на котором хранятся списки избирате-
лей, использовавшиеся на национальных выборах в 2000 году, для того чтобы 
партии высказали свои замечания. Однако другие ключевые меры, такие, как 
разработка стратегии деятельности по восстановлению актов гражданского со-
стояния, назначение технического специалиста по вопросам идентификации и 
создание региональной и местной структур Независимой избирательной ко-
миссии, до сих пор не приняты. Хотя ОООНКИ оказала Комиссии помощь в 
подготовке всех членов региональных избирательных комиссий, назначение и 
подготовка членов комиссий на уровне департаментов и субпрефектур пока не 
состоялись. Тем временем, в соответствии с просьбой Совета Безопасности, 
содержащейся в его резолюции 1765 (2007), ОООНКИ создала небольшую 
группу поддержки, которая будет оказывать помощь моему Специальному 
представителю в удостоверении всех этапов избирательного процесса.  
 
 

 I. Финансовая поддержка для осуществления Уагадугского 
соглашения 
 
 

31. На состоявшемся 18 июля по инициативе премьер-министра Соро сове-
щании круглого стола с участием доноров международные партнеры 
Кот-д’Ивуара обещали предоставить около 388 млн. долл. США для оказания 
правительству поддержки по реализации его программы постконфликтного 
восстановления. Сумма обещанных средств превышает потребности финанси-
рования для осуществления мирного соглашения примерно на 136 млн. долл. 
США. Организация Объединенных Наций совместно с Канцелярией премьер-
министра занялась разработкой соответствующих механизмов выплаты 
средств, и с этой целью Программа развития Организации Объединенных На-
ций (ПРООН) создаст целевой фонд и будет управлять им для осуществления 
«Программы выхода из кризиса» в соответствии с формальной просьбой, вы-
сказанной премьер-министром 16 августа 2007 года. ПРООН также занимается 
в настоящее время официальным созданием целевого фонда для приема взно-
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сов на организацию выборов, для чего потребуется, по подсчетам, 
80 млн. долл. США. 

32. Кроме того, в рамках Механизма чрезвычайного финансирования Фонда 
миростроительства Организации Объединенных Наций был утвержден пакет 
помощи на сумму 700 000 долл. США для оказания поддержки правительству 
Буркина-Фасо в осуществлении предпринимаемых им в настоящее время уси-
лий по содействию. ОООНКИ и ПРООН будут совместно осуществлять в тече-
ние шести месяцев проект по оказанию поддержки. 
 
 

 V. Развертывание Операции Организации Объединенных 
Наций в Кот-д'Ивуаре 
 

 А. Военный компонент 
 
 

33. По состоянию на 15 сентября численность военного компонента Опера-
ции Организации Объединенных Наций в Кот-д’Ивуаре составляла 8039 чело-
век, включая 7755 военнослужащих, 192 военных наблюдателя и 92 штабных 
офицера, при общей санкционированной численности 8115 человек. Из 
11 батальонов в распоряжении миссии пять развернуты в западной части стра-
ны, четыре — в восточной и два — в Абиджане. Одно авиационное подразде-
ление, три инженерные роты, одна транспортная рота и одна рота специально-
го назначения выполняют функции оперативной поддержки и оперативного ре-
зерва сил. В общей сложности 14 рот легкой пехоты и три механизированные 
роты развернуты в Западном секторе, а в Восточном секторе развернуты 10 рот 
легкой пехоты, одна бронетанковая рота и одно авиационное подразделение. 
Подразделение охраны в составе 279 человек обеспечивает непосредственную 
охрану членов правительства и других высокопоставленных лиц. 

34. В своем последнем докладе я рекомендовал ОООНКИ провести анализ 
сил и задач в целях определения, как миссия могла бы выйти из бывшей «зоны 
доверия» и усилить свое присутствие в западной и северной частях страны. В 
этой связи предусматривается, что в Диво и Иссие будут разбиты два новых ла-
геря по мере вывода войск из бывшей «зоны доверия». 

35. Что касается намерения Совета Безопасности пересмотреть мандат и чис-
ленность военнослужащих ОООНКИ к 15 октября, следует напомнить, что в 
своем докладе от 14 мая (S/2007/275) я предложил, что для достижения про-
гресса по двум основным целям, а именно — завершение процесса разоруже-
ния и демобилизации, а также завершение восстановления государственной 
власти на всей территории страны, — было бы необходимо провести первона-
чальную корректировку мандата миссии и численности войск. Однако прогресс 
по этим двум целям был весьма ограниченным, что отмечается в пунктах 20–26 
выше. Поэтому необходимо сохранить нынешнюю численность войск 
ОООНКИ и провести дальнейший анализ во время представления моего сле-
дующего доклада.  

36. Между тем операция «Единорог», которая оказывает важнейшую под-
держку ОООНКИ, сократила свое присутствие в Кот-д’Ивуаре на 1000 человек 
в два этапа — в мае и августе 2007 года. В связи с этим сокращением операция 
«Единорог» в мае закрыла свои базы на западе, а в сентябре — в Ямусукро. 
Однако французские войска продолжают патрулировать весь район операции и 
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в полном объеме сохраняют потенциал быстрого реагирования в соответствии 
с протоколом, подписанным командованием ОООНКИ и операцией «Едино-
рог» в декабре 2005 года. 
 
 

 В. Полицейский компонент 
 
 

37. По состоянию на 15 сентября при санкционированной максимальной чис-
ленности 1200 человек полицейский компонент ОООНКИ насчитывает 
1098 человек, включая 348 офицеров и 750 сотрудников сформированных по-
лицейских подразделений. Полицейский компонент ОООНКИ включает 
25 женщин-офицеров. 

38. Полицейский компонент ОООНКИ предоставляет поддержку, обучение и 
консультативные услуги национальной полиции Кот-д’Ивуара и смешанным 
полицейским подразделениям, обеспечивающим безопасность бывшей «зоны 
доверия». Полиция Организации Объединенных Наций играет важную роль в 
подготовке вспомогательных сотрудников полиции, развернутых на севере, а 
также в осуществлении общей реформы сектора безопасности. В рамках обще-
го восстановления государственной власти полиция Организации Объединен-
ных Наций оказывает помощь в передислокации на север сотрудников право-
охранительных органов Кот-д’Ивуара. Соответственно, одно сформированное 
полицейское подразделение, в настоящее время дислоцированное в Абиджане, 
будет переведено в Бундиали, на северо-западе страны. Опорный пункт в Са-
кассу будет переведен в Даукро, а отделение полиции — из Данане в Бундиали. 
 
 

 VI. Права человека и правопорядок 
 

 А. Ситуация в области прав человека 
 
 

39. Несмотря на сокращение числа нарушений прав человека в стране после 
подписания Уагадугского соглашения, общая ситуация в области прав человека 
продолжает характеризоваться злоупотреблениями в отношении гражданского 
населения со стороны правительственных сил обороны и безопасности и эле-
ментов «Новых сил», включая запугивание, произвольные аресты и содержа-
ние под стражей и вымогательство на контрольно-пропускных пунктах. Посту-
пали сообщения о чрезмерном применении силы сотрудниками сил обороны и 
безопасности в Абиджане, Ямусукро, Тумоди, Дюэкуэ и в других местах. 

40. В течение рассматриваемого периода ОООНКИ также получала сообще-
ния о торговле детьми, которых используют для работы и проституции на юге 
страны, а также пытках и жестоком обращении со стороны элементов «Новых 
сил» и традиционных охотников племени дозо на севере. Между тем в Далоа, 
на западе страны, в отчетный период завершился первый со времени начала 
кризиса суд присяжных, на котором 11 из 21 подсудимого были признаны ви-
новными в участии в массовом убийстве в 2005 году 71 жителя деревень Пти-
Дюэкуэ и Гитрозон на юго-западе страны.  

41. Проблема торговли людьми с целью принуждения к проституции и ис-
пользования на принудительных работах приобретает все более острый харак-
тер в Кот-д’Ивуаре. В мае министерство по делам семьи, женщин и социаль-
ным вопросам, судебная полиция, Международная организация по миграции и 
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несколько национальных и международных организаций утвердили программу 
борьбы с торговлей людьми в целях укрепления национального потенциала по 
расследованию и реагированию на такие случаи и обеспечения жертв юриди-
ческой защитой. В этой связи было проведено расследование сети, которая за-
нимается торговлей женщинами и девочками из этого субрегиона. Это дело ка-
салось 25 женщин из Филиппин, которые утверждают, что стали жертвами тор-
говцев людьми, а также обстоятельств, вызвавших появление в стране несколь-
ких детей из Ганы в сопровождении взрослых, не состоящих с ними в родст-
венных отношениях. 

42. Национальная комиссия по правам человека, которая была учреждена в 
январе, в июле избрала Викторину Води, бывшего министра по правам челове-
ка, своим Председателем. ОООНКИ и Комиссия будут тесно сотрудничать в 
деле поощрения и защиты прав человека в Кот-д’Ивуаре. Между тем проводит-
ся технический анализ проекта национального плана действий по поощрению 
и защите прав человека, подготовленного министерством юстиции и прав че-
ловека при поддержке Миссии. 

43. ОООНКИ также продолжает призывать к учету прав детей в ходе осуще-
ствления мирного процесса в соответствии с резолюциями 1460 (2003) и 1612 
(2005) Совета Безопасности по вопросам детей и вооруженных конфликтов. В 
этой связи мой Специальный представитель по вопросам о детях и вооружен-
ных конфликтах, который посетил страну 4–7 сентября, довел до сведения на-
циональных властей важность принятия мер по защите детей в ходе осуществ-
ления Уагадугского соглашения. Вселяет надежду тот факт, что «Новые силы», 
которые в 2005 году обязались осуществить план действий с целью положить 
конец использованию детей-солдат, в августе представили ОООНКИ доклад об 
окончательном этапе его осуществления. В общей сложности были установле-
ны личности 85 детей, связанных с вооруженными силами, в том числе 27 де-
вочек. На западе страны Детский фонд Организации Объединенных Наций 
(ЮНИСЕФ) оказывал помощь 204 детям, включая 84 девочки, связанным с 
ополченцами. 

44. В соответствии с опубликованным 12 апреля указом об амнистии в Абид-
жане был освобожден 61 ивуарийский задержанный, включая 40 гражданских 
лиц и 21 военнослужащего. Были также освобождены семь человек, задержан-
ных в Корхого, и один человек — в Буаке. В ходе церемонии, состоявшейся в 
Буаке 26 июня, «Новые силы» освободили трех военнопленных. Объявляя ам-
нистию заключенным, политические и военные лидеры подчеркивали, что ее 
целью является укрепление мирного процесса, а не прощение за прошлые про-
ступки. В то же время в указе об амнистии нет четкого положения, исключаю-
щего военные преступления и преступления против человечности, поэтому он 
не соответствует ни Уагадугскому соглашению, ни обязательствам 
Кот-д’Ивуара по применимым нормам международного права. 
 
 

 B. Судебная и пенитенциарная системы 
 
 

45. В июне Миссия опубликовала два доклада, посвященные проблемам ивуа-
рийской системы правосудия и правосудия по делам несовершеннолетних, в 
которых содержались рекомендации по поводу того, каким образом правитель-
ство могло бы совершенствовать управление, беспристрастность и подотчет-
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ность судебной системы. Правительство и Европейский союз приступили к об-
суждению комплекса мер по оказанию пятилетней финансовой помощи, в свя-
зи с чем правительству будет необходимо взять на себя определенные обяза-
тельства в областях демократического управления, правопорядка и борьбы с 
коррупцией. 

46. 25 июля — 3 августа профсоюз работников исправительных учреждений 
провел третью с 2001 года забастовку в знак протеста против неспособности 
правительства улучшить условия службы. Забастовка коснулась всех 22 тюрем 
в контролируемой правительством зоне и была прекращена лишь после того, 
как министр юстиции и по правам человека согласился удовлетворить требова-
ния членов профсоюза и привести оклады и условия работы в соответствие с 
окладами и условиями работы полиции и других ведомств. В то же время 
ОООНКИ продолжала контролировать условия содержания заключенных в 
тюрьмах страны, многие из которых переполнены и не располагают надлежа-
щими медицинскими службами и санитарным оборудованием. 
 
 

 VII. Гуманитарная ситуация 
 
 

47. В течение отчетного периода министерство по вопросам солидарности и 
защиты интересов жертв войны разработало в интересах перемещенных в ре-
зультате войны лиц программу организованного возвращения и подготовило 
проект указа о выплате компенсации жертвам войны, который подлежит под-
писанию. Министр также посетил районы возвращения на западе страны, что-
бы информировать местные общины о предстоящем процессе возвращения. 
Тем временем многие внутренне перемещенные лица отказались возвращаться 
в свои общины в связи с отсутствием условий безопасности и юридической 
основы для подачи исков с целью возвращения им оккупированных домов и 
имущества. 

48. Со своей стороны, гуманитарное сообщество в Кот-д’Ивуаре продолжало 
свою деятельность по содействию возвращению перемещенных лиц в места 
происхождения. Управление по координации гуманитарных вопросов расши-
рило свое участие в Гигло, коридоре Дюэкуэ и в районе вокруг Зу. Под руково-
дством Координатора по гуманитарным вопросам гуманитарные учреждения и 
их партнеры усилили наблюдение и активизировали ознакомительные поездки 
в деревни возвращения в Зу, чтобы подготовить почву для добровольных воз-
вращений в условиях безопасности и достоинства. Мой Специальный предста-
витель по правам человека внутренне перемещенных лиц Вальтер Келин в ию-
не также совершил шестидневную поездку в страну. 

49. В ходе среднегодичного обзора процесса подготовки призывов к совмест-
ным действиям, проведенного в отчетный период, внимание было направлено 
на выявление потребностей перемещенных и других уязвимых лиц и прини-
мающих общин и общин возвращения, а также на их удовлетворение. В ходе 
обзора было установлено, что сохраняющиеся потребности в средствах для 
осуществления гуманитарной деятельности можно было бы сократить на 
50 процентов, доведя их общий объем до 51,5 млн. долл. США на 2007 год. Я 
призываю доноров рассмотреть вопрос об оказании поддержки, с тем чтобы 
ликвидировать остающийся пробел в средствах в сумме 37,5 млн. долл. США. 
В то же время я с удовольствием отмечаю, что Координатор чрезвычайной по-
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мощи Организации Объединенных Наций объявил в августе о выделении 
2,5 млн. долл. США из Центрального фонда чрезвычайной помощи на цели гу-
манитарных программ в Кот-д’Ивуаре. Мировая продовольственная программа 
также инициировала в августе рассчитанную на 18 месяцев операцию по ока-
занию помощи и содействию восстановлению, целью которой является оказа-
ние помощи миллиону людей, пострадавших от конфликта, путем организации 
школьного питания, выделения продовольствия для работы и профессиональ-
ной подготовки, а также целевых программ питания. 20 и 21 сентября, в со-
трудничестве с Управлением по координации гуманитарных вопросов, прави-
тельственными чиновниками, неправительственными организациями и пред-
ставителями Межучрежденческого комитета по координации гуманитарной 
деятельности, Координатор гуманитарной деятельности объявил о начале про-
цесса подготовки призыва к совместной деятельности на 2008 год, который на-
целен исключительно на вопросы, связанные с гуманитарной помощью на за-
паде страны в целях оказания поддержки правительственной программе выхо-
да из кризиса. 
 
 

 VIII. Восстановление экономики 
 
 

50. Судя по прогнозам, темпы экономического роста Кот-д’Ивуара должны 
составить 1,5 процента в реальном выражении. Предварительные данные за 
первую половину 2007 года свидетельствуют о том, что эта цель может быть 
достигнута. Прогнозы в отношении финансов государственного сектора и 
предлагаемого бюджета на 2007 год основываются на осторожных макроэко-
номических оценках. Данные за первую половину года соответствуют бюджету 
за полный год. 

51. Отношения между правительством, Всемирным банком и Международ-
ным валютным фондом (МВФ) находятся на стадии урегулирования. Первый 
сегмент программы Фонда по оказанию чрезвычайной помощи в посткон-
фликтный период в размере 60 млн. долл. США был выплачен в начале авгу-
ста. Программа Банка по оказанию постконфликтной помощи на сумму 
120 млн. долл. США в поддержку правительственной программы восстановле-
ния после чрезвычайных ситуаций также была приведена в действие в начале 
августа, хотя в ней имеются условия, которые правительство должно будет вы-
полнить, прежде чем будут выделены средства. Кроме того, правительство за-
нимается подготовкой мер по погашению просроченной задолженности Все-
мирному банку и Африканскому банку развития. Правительство и Всемирный 
банк планируют провести операцию по погашению просроченной задолженно-
сти в начале 2008 года. Эта акция позволит осуществить программу Банка в 
полном объеме, включая реактивацию его существующего портфеля займов на 
общую сумму в 104 млн. долл. США, новую субсидию на борьбу с ВИЧ/ 
СПИДом в размере 20 млн. долл. США и 15 млн. долл. США на операцию в 
области управления совместно с дополнительной поддержкой, которую долж-
ны оказать МВФ и Африканский банк развития. 

52. Что касается программных аспектов, то Канцелярия Группы Организации 
Объединенных Наций по вопросам развития и Всемирный банк направили в 
Абиджан двух экспертов по оценке потребностей в постконфликтный период, 
которые проведут анализ имеющейся в распоряжении Европейского союза, Ор-
ганизации Объединенных Наций и Всемирного банка существующей докумен-
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тации и подготовят план работы с четкими сроками и выявят возможные по-
требности, которые необходимо удовлетворить. 
 
 

 IX. Мониторинг средств массовой информации 
и общественная информация 
 
 

53. В течение отчетного периода ОООНКИ продолжала прилагать усилия по 
созданию более благоприятных условий работы средств массовой информации. 
В дополнение к регулярным контактам с министерством связи и национальны-
ми органами регламентации деятельности средств массовой информации Мис-
сия провела семинары с международными партнерами более чем для 120 га-
зетных и радиотелевизионных журналистов по вопросам ответственного осве-
щения выборов и мирного процесса в целом. Миссия также начала дискуссии с 
национальной программой восстановления органов государственного управле-
ния по выработке совместной стратегии в области СМИ в целях содействия 
процессу восстановления органов государственного управления. 

54. Миссия активизировала свою коммуникационную кампанию с целью 
обеспечения более полного информирования населения Кот-д’Ивуара о мирном 
процессе и о той роли, которую миссия играет в поддержке осуществления Уа-
гадугского соглашения. В этой связи ОООНКИ приступила к проведению ряда 
пропагандистских мероприятий в целях укрепления мирного процесса, вклю-
чая «караван мира», который посещал школы в Абиджане, заседания муници-
пальных органов и форумы примирения с традиционными вождями в тех об-
ластях, где отмечаются напряженные межэтнические отношения, в частности 
на западе страны. Тем временем радиостанция Миссии — «ONUCI FM» — 
продолжала распространять информацию о мирном процессе в своих новост-
ных и других программах. 
 
 

 X. Гендерные вопросы 
 
 

55. В соответствии с резолюцией 1325 (2000) Совета Безопасности о женщи-
нах, мире и безопасности ОООНКИ продолжала разъяснять ивуарийским сто-
ронам их ответственность за обеспечение полного участия женщин в осущест-
влении мирного процесса. Миссия поддерживала, в частности, усилия мини-
стерства по социальным вопросам, делам женщин и семьи по введению 
30-процентной квоты для женщин в политических и государственных органах. 
 
 

 XI. ВИЧ/СПИД 
 
 

56. ОООНКИ также продолжала проводить пропагандистскую деятельность в 
отношении борьбы с ВИЧ/СПИДом в рамках работы Миссии. Со времени 
представления моего последнего доклада 39 гражданских лиц и 1533 военно-
служащих прошли учебные курсы по проблеме ВИЧ/СПИДа, и 194 инструкто-
ра из числа равных по положению прошли подготовку по вопросам организа-
ции пропагандистской работы в своих соответствующих батальонах. Услугами 
добровольных консультационных служб и служб тестирования воспользова-
лись 1635 сотрудников Миссии. ОООНКИ, Объединенная программа Органи-
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зации Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу и ПРООН совместно выпустили 
5000 брошюр и 52 профилактических комплекта, которыми были снабжены все 
сотрудники Организации Объединенных Наций. 
 
 

 XII. Поведение и дисциплина персонала 
 
 

57. В своем последнем докладе я упоминал утверждения групп гражданского 
общества о случаях неправильного поведения отдельных военнослужащих Ор-
ганизации Объединенных Наций, расквартированных в Абиджане. В ходе рас-
следования истцы отказались от своих утверждений. Однако были получены 
новые заявления о якобы широко распространенной сексуальной эксплуатации 
и домогательствах со стороны военного персонала ОООНКИ, развернутого в 
районе Буаке. В ходе предварительного расследования, проведенного Управле-
нием служб внутреннего надзора и Группой по вопросам поведения и дисцип-
лины ОООНКИ, было решено провести дальнейшее расследование этих заяв-
лений. Соответствующая предоставившая войска страна направила в 
Кот-д’Ивуар группу для проведения дальнейшего расследования в сотрудниче-
стве с Управлением. Тем временем военнослужащим соответствующего кон-
тингента запрещено покидать пределы своего лагеря, за исключением случаев 
выполнения основных обязанностей, до завершения расследования. В августе 
расследование было приостановлено в связи с тем, что совместная группа не 
смогла получить доступа к предполагаемым пострадавшим. Продолжаются 
консультации с целью возобновления расследования в ближайшее время. 

58. Миссия продолжает принимать меры для обеспечения соблюдения в пол-
ном объеме провозглашенной мною политики абсолютной нетерпимости к сек-
суальной эксплуатации и сексуальным домогательствам. В этой связи 5538 со-
трудников ОООНКИ, в том числе 3031 военнослужащий и 1832 гражданских 
сотрудника, прошли к настоящему времени обязательную подготовку по нор-
мам поведения Организации Объединенных Наций. Группа по вопросам пове-
дения и дисциплины Миссии также провела в течение отчетного периода ме-
роприятия по установлению фактов с целью наблюдения за поведением персо-
нала в пределах района ответственности Миссии. На основе выводов Группы 
был подготовлен ряд рекомендаций, которые были представлены исполняюще-
му обязанности руководителя, который проинструктировал Командующего си-
лами о необходимости их реализации. Принимаемые в настоящее время новые 
меры предусматривают дальнейшие ограничения свободы передвижения воен-
ного персонала.  
 
 

 XIII. Замечания 
 
 

59. Сложившаяся в стране после подписания Уагадугского соглашения бла-
гоприятная политическая обстановка предоставляет ивуарийским сторонам 
возможность добиться конкретного прогресса на пути его осуществления. Я 
глубоко обеспокоен тем, что несоблюдение указанных в Соглашении сроков 
привело к ослаблению темпов, которое, в случае его продолжения, может от-
рицательно повлиять на успешное осуществление. Общий мирный процесс и 
улучшившаяся ситуация в области безопасности останутся непрочными и бу-
дут по-прежнему подвержены опасности отката назад, если они не будут под-
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креплены конкретным прогрессом, особенно в деле достижения важнейших 
целей, связанных с разоружением и роспуском ополчений, разоружением ком-
батантов, установлением личности населения, восстановлением власти госу-
дарства на территории всей страны, подготовкой списков избирателей, объеди-
нением двух военных группировок и уважением прав человека. Поэтому я на-
стоятельно призываю премьер-министра Соро и президента Гбагбо принять 
необходимые меры для дальнейшего стимулирования хода осуществления Уа-
гадугского соглашения, в том числе путем возвращения к конкретным срокам 
осуществления, выделения необходимых ресурсов единому командному центру 
и смешанным подразделениям, решения проблемы воинских званий, объедине-
ния вооруженных сил и завершения процессов роспуска ополчений, достиже-
ния разоружения и обеспечения начала работы новой Национальной комиссии 
по правам человека.  

60. Я воздаю должное международным партнерам Кот-д’Ивуара за их едино-
душную реакцию на просьбу правительства о выделении финансовых средств 
для осуществления Уагадугского соглашения и постконфликтного восстанов-
ления. Сейчас правительство Кот-д’Ивуара должно сделать все от него завися-
щее и ускорить процесс осуществления. В то же время национальные институ-
ты, которым поручено управлять процессом осуществления, нуждаются в уси-
ленной поддержке со стороны международных партнеров, особенно в области 
материально-технического снабжения и укрепления потенциала. Я призываю 
государства-члены оказать необходимую помощь этим институтам, особенно 
единому командному центру и смешанным подразделениям. 

61. Продолжающиеся нарушения прав человека — хотя и не столь интенсив-
ные, чем до подписания Уагадугского соглашения — вызывают чрезвычайную 
озабоченность. Руководство «Новых сил» и командование силами обороны и 
безопасности Кот-д’Ивуара несут обязанность за решение этих проблем и 
обеспечение дисциплины своего персонала. Я также настоятельно призываю 
правительство незамедлительно расформировать ополчения на западе и в 
Абиджане и привлечь к ответственности руководителей и членов так называе-
мых «студенческих групп», которые совершают акты запугивания и насилия 
против гражданского населения и организаций гражданского общества, а также 
персонала и имущества Организации Объединенных Наций.  

62. Нападение на премьер-министра Соро, которое произошло в то время, ко-
гда принимались меры для ускорения мирного процесса, подорвало положи-
тельную атмосферу, возникшую в результате подписания Уагадугского согла-
шения. Я вновь решительно осуждаю это нападение и приветствую проявлен-
ную президентом и премьер-министром решимость не сходить с пути осущест-
вления Уагадугского соглашения, несмотря на столь серьезную попытку нару-
шить мирный процесс. 

63. Хотел бы заверить народ и стороны Кот-д’Ивуара в постоянной поддерж-
ке ОООНКИ. В этой связи я также хотел бы заверить оппозиционные полити-
ческие партии в том, что резолюция 1765 (2007) Совета Безопасности преду-
сматривает сохранение в полном объеме роли Организации Объединенных На-
ций в утверждении результатов избирательного процесса. Резолюция лишь пе-
редала эту роль от Высокого представителя по выборам моему Специальному 
представителю, никак не ограничив ее.  
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64. Несмотря на те разрушения, которым Кот-д’Ивуар подвергся в результате 
конфликта, он по-прежнему играет критическую роль в экономической ста-
бильности и безопасности субрегиона. Поэтому я призываю Экономическое 
сообщество западноафриканских государств (ЭКОВАС) продолжать тесное со-
трудничество с ОООНКИ в поддержке осуществления Уагадугского соглаше-
ния. Следует воздать должное Посреднику в ивуарийском мирном процессе — 
президенту Буркина-Фасо Компаоре — за ту ключевую роль, которую он игра-
ет в оказании содействия осуществлению Уагадугского соглашения. Я призы-
ваю государства-члены сделать необходимые финансовые взносы для обеспе-
чения его посреднических усилий, в том числе путем оказания поддержки 
Канцелярии его Специального представителя в Абиджане.  

65. В то же время я рекомендую сохранять численность военного компонента 
ОООНКИ на текущем уровне до тех пор, пока не будут достигнуты цели, по-
ставленные в моем докладе от 14 мая (S/2007/275). Я предложу новые реко-
мендации в этом отношении в своем докладе в январе 2008 года.  

66. В заключение хотел бы выразить признательность исполняющему обязан-
ности руководителя ОООНКИ Абу Мусе и всем военным и гражданским со-
трудникам ОООНКИ за их неизменную приверженность обеспечению мирного 
процесса. Также хотел бы воздать должное президенту Компаоре за его неус-
танные посреднические усилия. И наконец, я выражаю благодарность всем 
странам, предоставившим воинские и полицейские контингенты; ЭКОВАС; 
Африканскому союзу; учреждениям, фондам и программам Организации Объ-
единенных Наций; гуманитарным организациям; двусторонним и многосто-
ронним донорам и международным и местным неправительственным органи-
зациям за тот важный вклад, который они вносят в достижение мира в 
Кот-д’Ивуаре. 
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Приложение 
 

  Операция Организации Объединенных Наций 
в Кот-д’Ивуаре 
 

  Численность военного персонала и гражданской полиции по состоянию  
на 25 сентября 2007 года 
 
 

Страна 
Военные на-
блюдатели

Штабные 
офицеры Войска Итого 

Сформирован-
ные полицейские 
подразделения

Гражданская 
полиция

Аргентина       3

Бангладеш  11 9 2 720 2 740 250 1
Бенин  8 9 420 437  38
Бразилия 4 3  7  
Бурунди  14
Камерун      54
Канада      2
Центральноафриканская  
Республика      1
Чад 3   3  6
Китай 4   4   
Хорватия 3   3   
Джибути      29
Доминиканская Республика 4   4   
Эквадор 2   2   
Сальвадор 3   3  1
Эфиопия 4   4   
Франция  2 11 173 186  10
Гватемала 5   5   
Гана  6 7 531 544  5
Гамбия 3   3   
Гвинея 3   3   
Индия  8   8  2
Ирландия  2   2   
Иордания  7 11 1 049 1 067 375 4
Кения  5 3  8   
Мадагаскар      12
Марокко  1 3 733 737  
Намибия 3   3   
Непал  3   3  
Нигер  6 3 379 388  49
Нигерия  8   8  11
Пакистан  10 11 1 113 1 134 125 2
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Страна 
Военные на-
блюдатели

Штабные 
офицеры Войска Итого 

Сформирован-
ные полицейские 
подразделения

Гражданская 
полиция

Парагвай  9 2  11   
Филиппины 4 3  7  3
Польша 2   2   
Республика Молдова 3   3   
Румыния  7   7   
Российская Федерация  11   11   
Руанда       14
Сенегал  8 8 322 338  74
Сербия  3   3   
Швейцария      2
Того 6 4 315 325  1
Тунис  5 2  7   
Турция       4
Уганда  5 2  7   
Объединенная Республика  
Танзания 1 1 
Уругвай 2  2  4
Йемен 5   5  5
Замбия  2   2  
Зимбабве 2 2 

 Всего 192 92 7 755 8 043 750 348
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